
la natura è il nostro ambiente

Cippatrice professionale in grado di lavorare rami con diametro mas-
simo di 150 mm. La tramoggia di carico, il sistema di alimentazione 
dotato di due rulli idraulici, controllati dal dispositivo No-Stress, la 
rendono ideale per utenti con esigenze diverse, dal manutentore, 
all’abbattitore,all’ente pubblico, che vogliono privilegiare il rapporto 
prestazioni-dimensioni.

Chipping machine for professional use, suitable to cut branches up 
to 150 mm in diameter. It includes a loading hopper and a feed-
ing system with two hydraulic-powered rollers controlled by NO-
STRESS device. This machine meets the requirements of different 
kinds of users as maintenance operators, tree fellers or public bod-
ies, favouring the performance/size ratio.

Professioneller Zerkleinerungsmaschine zur Bearbeitung von Äs-
ten mit max. Durchmesser von 150 mm. Der Ladetrichter uns das 
Zuführungssystemmit zwei hydraulischen Rollen, die von der NO-
STRESS-Vorrichtung gesteuert werden, erfüllen die verschiedens-
ten Bedürfnisse von Gartenpflegern, landwirtschaftlichen Betrieben 

und öffentlichen Einrichtungen, für die das Leistungs-/Abmessun-
gen-Verhältnis eine besondere Bedeutung annimmt.

Coupeuse à bois professionnelle en mesure de travailler des 
branches d’un diamètre allant jusqu’à 150 mm. La trémie de char-
gement et le système d’alimentation muni de deux rouleaux hy-
drauliques contrôlés par le dispositif NO-STRESS permettent des 
utilisations diverses de lamachine, pour les opérateurs chargés de 
l’entretien, les bucherons, les opérateurs des services publics qui 
souhaitent privilégier le rapport performances - dimensions.

Astilladora profesional en condiciones de trabajar ramas con un 
diámetro máximo de 150 mm. La tolva de carga y el sistema de 
alimentación equipado con dos rodillos hidráulicos controlados por 
el dispositivo NO-STRESS, la convierten en la máquina ideal para 
usuarios conexigencias diversas, desde el mantenedor al especia-
lizado en el abatimiento o para las entidades públicas, que desean 
privilegiar la relación prestaciones-dimensiones.

CIP 1500 - Cippatrice professionale

CIPPATRICE PROFESSIONALE

15 0 0
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Chipping machine for professional use, suitable to cut branches up 
to 150 mm in diameter. It includes a loading hopper and a feed-
ing system with two hydraulic-powered rollers controlled by NO-
STRESS device. This machine meets the requirements of different 
kinds of users as maintenance operators, tree fellers or public bod-
ies, favouring the performance/size ratio.

Professioneller Zerkleinerungsmaschine zur Bearbeitung von Ästen 
mit max. Durchmesser von 150 mm. 
Der Ladetrichter uns das Zuführungssystemmit zwei hydraulischen 
Rollen, die von der NO-STRESS-Vorrichtung gesteuert werden, er-
füllen die verschiedensten Bedürfnisse von Gartenpflegern, land-

wirtschaftlichen Betrieben und öffentlichen Einrichtungen, für die 
das Leistungs-/Abmessungen-Verhältnis eine besondere Bedeu-
tung annimmt.

Coupeuse à bois professionnelle en mesure de travailler des 
branches d’un diamètre allant jusqu’à 150 mm. La trémie de char-
gement et le système d’alimentation muni de deux rouleaux hy-
drauliques contrôlés par le dispositif NO-STRESS permettent des 
utilisations diverses de la machine, pour les opérateurs chargés de 
l’entretien, les bucherons, les opérateurs des services publics qui 
souhaitent privilégier le rapport performances - dimensions.

Astilladora profesional en condiciones de trabajar ramas con un 
diámetro máximo de 150 mm. La tolva de carga y el sistema de 
alimentación equipado con dos rodillos hidráulicos controlados por 
el dispositivo NO-STRESS, la convierten en la máquina ideal para 
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la natura è il nostro ambiente

Coltelli regolabili 
Adjustable blades

Einstellbare messer
Coteaux reglables

Cuchillas regulables

Sistema di raffinazione
Cutting and refining system

Verfeinerungssystem
Sistème de raffinage
Sistema de refinación

CIP 1500 
con sottocarro livellante

CIP 1500 Y 36
Carrello 80 Km/h
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CIP 1500
Con sottocarro cingolato

CIP 1500 H 24
Carrello 25 Km/h

Modelli
Models
Modell

Modeles
Modelo

Motore/potenza
Engine/power

Antrieb/leistung
Moteur/puissance

Motor/potencia

Diametro cippabile
Diameter to be cut
Häcksleg. durchm.
Diametre de coupe
Diametre astillable

Coltelli
Blades
Messer

Couteaux
Cuchillas

Resa oraria
Output/hour

Durchsatz/stunde
Rendem. horaire
Rendim. horario

Alimentazione
Supllying
Befüllung

Alimentation
Alimentacion

Apertura rulli
Rolls opening

Walzenöffnung
Overture rouleaux
Abertura rodillos

Peso
Weight
Gewicht
Poids
Peso

Dimens. macchina
Machine dimens.

Aussenmabe
Dimens. machine
Dimens. maquina

PTO trattore 540 g/min
PTO tractor 540 r.p.m.

CIP 1500 PTO 180 mm. Kg. 6007 - 10 mc.2Max 150 mm.

Honda 16,5 kWCIP 1500 H 24 180 mm. Kg. 6607 - 10 mc.2Max 150 mm.

Lombardini 22 kWCIP 1500 L 28 180 mm. Kg. 7507 - 10 mc.2Max 150 mm.

Yanmar 26,5 kWCIP 1500 Y 36 180 mm. Kg. 8907 - 10 mc.2Max 150 mm.

Lunghezza, lenght, lange,
longueur, longitud
mm. 2600/2950

Larghezza, widht, breite, 
largeur, anchura
mm. 1400/1450

Altezza, height, höhe, 
hauteur, altura

mm. 2300

2 rulli
idraulici orizzont.

2 horizont.
hydraulic rolls

2 horizont.
Hydraulikwalze

2 rouleaux
hydraul. horiz.

2 rodillos
hidraul. horizont.


